ДОГОВОР 

Поставки бортового питания на рейсы
 ОАО «АТК «Ямал» 

г.Салехард                                                                                                     «___» __________ 2013г.

Открытое акционерное общество «Авиационная транспортная компания «ЯМАЛ», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице ________________________________, действующего на основании ___________________________, с одной стороны, и
______________________________,   именуемый   в   дальнейшем «Поставщик», действующий на основании ______________________________, c другой стороны,
совместно   именуемые   в  дальнейшем   «Стороны»,   руководствуясь  действующим   законодательством  РФ и   заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.
1.1.
Предметом настоящего договора является поставка бортового питания (далее по тексту БП) на рейсы Заказчика: (далее по тексту рейсы Заказчика), а также оказание Поставщиком дополнительных сопутствующих услуг Заказчику по его заявке и/или поручению.
1.2.Поставщик по настоящему договору осуществляет приготовление и комплектацию на рейсы Заказчика рационы: БП в указанном Заказчиком количестве и оказывает по заявке и/или поручению Заказчика иные сопутствующие услуги, a Заказчик в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим договором, производит оплату стоимости поставленного БП и сопутствующих услуг.
1.3. Поставка БП производится в соответствии со спецификацией меню рационов питания для пассажиров и экипажей рейсов Заказчика, которая определяет: наименование, код, состав рационов питания, норму веса компонентов БП, входящих в рационы питания и изготовляемых Поставщиком, нормы поставки покупных товаров и напитков, а также стоимость рационов питания.
1.4.  Поставка БП на рейсы Заказчика осуществляется в соответствии с его заявками в целях обеспечения питания пассажиров и экипажей на борту воздушного судна (далее по тексту ВС).
1.5. Качество поставляемого БП должно соответствовать общеобязательным требованиям соответствующих государственных стандартов РФ, обычно предъявляемым требованиям к качеству и вкусу продуктов питания и быть безопасным для употребления.

2.
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ ПО ПОСТАВКЕ БП.
2.1.
Заказчик самостоятельно направляет Поставщику заказ на поставку определенного количества рационов питания в зависимости от количества пассажиров, подлежащих перевозке на рейсе Заказчика, и класса обслуживания, пассажиров в следующем порядке:
2.1.1. Для пассажиров и экипажей чартерных, заказных и специальных рейсов до 14 часов дня накануне дня вылета (либо иного срока согласованного между Сторонами дополнительно) c указанием номера рейса, времени вылета ВС, наименования кода и количества рационов питания для каждого рейса.
2.1.2. B день вылета Поставщику направляется уточненный окончательный заказ на БП не позднее 2 часов до вылета ВС. B случае не поступления окончательного заказа к указанному сроку предварительный заказ является окончательным.
2.1.3. Заказчик не позднее 3 часов до вылета ВС, следующего заказным чартерным или специальным рейсом вправе направить Поставщику заказ на поставку дополнительного количества рационов БП.
2.1.4.  Заказчик не позднее 1,5 часов до закрытия дверей ВС, вправе изменить окончательный заказ, направив Поставщику дополнительный заказ на поставку рационов БП.
2.2.В случае замены типа ВС с отличным стандартом сервисного оборудования, Поставщик гарантирует поставку (перезагрузку) БП не позднее 2 часов, с момента получения информации Заказчика о замене типа ВС.
2.3.При отмене рейса или заказа на поставку БП Заказчик оплачивает поставку БП следующим образом:
· за 2 часа до вылета ВС поставка БП не оплачивается с возвратом БП;
· позднее 1 часа до вылета ВС поставка БП оплачивается в полном размере, за исключением стоимости прохладительных и спиртных напитков, соков, чая, кофе, пива, кетчупа, майонеза, сахара, печенья, вафлей и иных продуктов питания в ненарушенной упаковке.
2.4. Загрузка БП на борт ВС должна быть начата не ранее чем за 1 час 30 минут до вылета ВС и окончена не позднее 40 минут до закрытия люков ВС. Снятие использованной бортовой посуды, съемного самолетного оборудования, буфетно - кухонного инвентаря и пищевых отходов должно быть начато не позднее 15 минут после заруливания ВС на стоянку перрона.
2.5. Частичный возврат БП без предъявления его к оплате осуществляется Поставщиком в пределах сроков, установленных n.2.3. настоящего договора, при условии полной комплектности и сохранности упаковки БП и наличии отметки в накладной о дате и времени возврата БП.
2.6. Для комплектования и доставки БП на борт ВС Заказчик по накладным и актам приема - передачи обеспечивает Поставщика съемным оборудованием, бортовой посудой и буфетно - кухонным инвентарем  в достаточном количестве.
2.7. Прием и передача рационов БП, напитков, буфетно - кухонного и сервисного оборудования осуществляется представителями Сторон по договору с отображением сведений о количестве и времени приема - передачи в накладных на поставку БП, что удостоверяется подписями представителей Сторон по договору. Изменения и дополнения в накладные по приему – передаче заносятся в каждый экземпляр и подтверждаются двумя подписями представителей Сторон по договору.
2.8. Представители Заказчика вправе производить проверку комплектования и хранения БП. Результаты проверки отражаются актом   проверки, подлежащему подписанию обеими Сторонами по договору, при этом инспекторские проверки проводятся без предварительного уведомления Поставщика.
2.9. По окончании отчетного периода, либо иного срока согласованного между Сторонами дополнительно, представители Сторон по договору производят инвентаризацию съемного оборудования, бортовой посуды и иного имущества, принадлежащего Заказчику, с составлением двухстороннего акта проверки.
2.10. Поставщик по настоящему договору, осуществляет мытье (обработку) съемного оборудования, бортовой посуды и буфетно -кухонного инвентаря Заказчика, мягкого инвентаря и оказывает иные услуги Заказчику по заявке Заказчика (далее по тексту сопутствующие услуги) в счет оплаты стоимости БП.
2.11. Поскольку качество БП поставляемого по настоящему договору определяется непосредственно на борту ВС, Стороны признают и соглашаются, что претензии Заказчика являются обоснованными, если они основаны на достоверных данных, полученных Заказчиком от пассажиров и членов экипажа.
2.12. В связи со спецификой производства в рационах БП, поставляемых по настоящему договору допускается колебание, веса отдельных компонентов рационов и рационов в целом в пределах (+/-) 3% от указанных в спецификации. При этом суммарный фактический вес всей поставленной на борт ВС партии БП не может быть меньше расчетного, указанного в спецификации, веса всей партии.

2. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА СТОРОН.

3.1. Поставщик обязуется:
3.1.1.   В  полном  объеме  выполнять требования действующего законодательства РФ  к организациям  и  частным лицам, осуществляющим деятельность по поставке БП и работе с продуктами питания для населения.
3.
1.2. Поставлять БП с учётом сроков реализации продуктов питания в соответствии с установленными в РФ санитарными нормами, в том числе обеспечивать безопасность употребления продуктов питания членами экипажей и пассажирами ВС.
3.1.3.   При   работе   с  продуктами   питания,   съемным   оборудованием,   бортовой   посудой   и  упаковочными   материалами неукоснительно   соблюдать   санитарно-гигиенические   требования,   установленные   «Санитарными   правилами обеспечения пассажиров БП на многочисленных скоростных самолётах»,  «Санитарными правилами для предприятий общественного питания», и иными нормативными документами, в том числе соблюдать правила авиационной безопасности, установленные полномочными государственными органами.
3. 1. 4. По заявке Заказчика поставлять на рейсы расширенный ассортимент БП, на уровне рациона VIP - класса.
3. 1.5. Направлять Заказчику для утверждения Спецификацию меню (не менее трех видов) за 10 дней до окончания квартала. Согласование и утверждение Спецификации производится Заказчиком в течение 15, дней с момента получения, при этом для Поставщика обязательны к исполнению все указания Заказчика по изменению и дополнению рациона и ассортимента БП.   
3.1.6. Производить сервировку подносов (ланчбоксов) посудой и продуктами, упакованными пищевой пленкой Поставщика, упаковывать подносы (ланчбоксы) пленкой Поставщика, обеспечивающей сохранность продуктов питания и посуды от высыхания и порчи, обеспечивая в том числе, герметичность упаковки по схемам в соответствии с «Инструкцией по организации питания пассажиров на борту воздушного судна».
3.1.7. В соответствии с требованиями нормативных документов гражданской авиации каждый контейнер, укомплектованный БП и посудой (или только посудой), опломбировать, навесить ярлык, с указанием направления, номера рейса и ВС, a также класса, вида рациона БП, количества порций, срока реализации, даты отправки рейса, в том числе обеспечить постановку на ярлык штампа и подписи укладчика.
3.1.8. Принимать по накладным и/или актам приема - передачи на ответственное хранение имущество Заказчика, необходимое для реализации договорных отношений сторон по договору.
3.1.9. В указанное Заказчиком время (не реже одного раза в месяц) с участием представителей обеих Сторон проводить
обязательную инвентаризацию имущества Заказчика, переданного для реализации договорных отношений.
3.1.10. В случае расторжения настоящего договора в течение 3 дней возвратить Заказчику по акту приема - передачи съемное оборудование,  буфетно -  кухонный  инвентарь,  неиспользованную бортовую посуду и  иное имущество,  принадлежащее Заказчику.
3.1.11.  В случае длительной задержки рейса, изменения плана полетов либо отмены рейсов после получения соответствующего уведомления Заказчика организовать в течение 30 минут прием (возврат) БП, съемного оборудования, прохладительных и алкогольных напитков с оформлением накладных на возврат.
3.1.12. Предоставлять Заказчику по его требованию право контроля качества, количества и ассортимента поставляемого  БП путем выборочной проверки и в случае выявления недостатков, незамедлительно устранять выявленные нарушения с заменой посуды и продуктов питания, качество которых не соответствует предъявляемым требованиям.
3. 1.13. Содержать производственные помещения, оборудование и транспорт, используемые для поставки БП и его хранения в соответствии с санитарно - гигиеническими требованиями, нормами и правилами принятыми в РФ.
3.1.14. После окончания рейса Заказчика обеспечивать прием неиспользованного кофе, чая, прохладительных и алкогольных  напитков, соков и иных продуктов в ненарушенной упаковке по накладным возврата. Прием неиспользованных продуктов,  поставленных не Поставщиком, a третьими лицами, производится по накладным возврата с обязательным указанием № рейса количества принятых продуктов, ассортимента БП в журнале «Учет возврата БП третьих лиц».
3. 1.15.  Учет выдачи БП и возврата БП ведется Поставщиком в соответствующих книгах и накладных, заверяемых подписями обеих Сторон по договору.
3.1.16. В случае накопления у Поставщика прохладительных и алкогольных напитков, чая, кофе и иных продуктов питания оставшихся от возврата БП, поставленного третьими лицами, по заявке Заказчика Поставщик производит комплектование БП на рейсы Заказчика данными продуктами. В счетах-фактурах, направляемых Поставщиком, накладных и иной документации отражаются сведения о количестве и ассортименте вторично используемого БП, поставленного третьими лицами, при этом цены за данные продукты не включается в общую стоимость поставки БП.
3.1.17.  Поставлять на борт ВС БП укомплектованное в контейнеры с металлической чеканкой «Авиакомпания «Ямал», номера которых указываются в актах приема-передачи, в том числе БП VIP класса поставляется на фарфоровой посуде с логотипом «Авиакомпания  «Ямал» в контейнере с надписью «Посудный».
3.2. Заказчик Обязан:
3.2.1.
Осуществлять прием БП, поставляемого Поставщиком по настоящему договору, по накладным в соответствии с условиями настоящего договора, c учетом правил, норм и требований авиационной безопасности.
3.2.2.
Обеспечивать Поставщика необходимой информацией, связанной с обеспечением рейсов Заказчика БП, в том числе:
· Направлять Поставщику предложения по изменению рационов БП не менее чем за 14 дней до предполагаемого ввода их B действие;

· Направлять Поставщику заказы на поставку БП в соответствии с условиями настоящего договора.
3.2.3.
B соответствии с условиями настоящего договора производить оплату стоимости поставки БП.
3.2.4.
При наличии недостатков БП, поставляемого по настоящему договору, в том числе по его качеству, количеству, сервировке, комплектности, упаковке и т.п. производить отражение недостатков в листе контроля качества БП, прилагаемого к накладным на поставку БП.
3.2.5.
Своевременно доводить до сведения Поставщика все вновь введенные требования полномочных государственных органов, связанных с поставкой БП.

4.
СТОИМОСТЬ БП И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ.
4.1. Стоимость рационов БП определяется Сторонами в Спецификации меню, являющимся приложением № 1 к настоящему договору.
4.2. Стоимость одного рациона БП по уровню VIP класса и членов экипажа ВС определяется сторонами в Протоколе согласования договорной цены, являющемуся Приложением №2 к настоящему договору.
4.3. Общая стоимость БП, поставленного Поставщиком в отчетном периоде (календарный месяц), определяется общим количеством рационов БП, подтвержденному накладными на поставку БП, и стоимостью одного рациона БП, установленного Сторонами в Протоколе согласования договорной цены.
4.4. Заказчик производит оплату стоимости поставки БП по счетам - фактурам, направляемым Поставщиком ежедекадно (10 дней каждого месяца). К счету - фактуре Поставщик прилагает копии накладных на поставку БП, удостоверенных представителями Сторон по настоящему договору. Накладные на поставку БП и счета-фактуры должны быть оформлены Поставщиком в соответствии с требованиями действующего законодательства РФ.
4.5. Оплата счет - фактур производится Заказчиком в 20 дневный срок с момента получения.
4.6. При несогласии Заказчика c размером денежных сумм, указанных в счетах - фактурах и связанных с завышением сумм, причитающихся к оплате Поставщику, Заказчик вправе направить Поставщику свои возражения с мотивированным отказом от оплаты завышенной суммы платежа, при этом оплата счет - фактуры производится Заказчиком в признанном объеме до урегулирования между Сторонами возникших разногласий.
4.7. В случае необходимости Поставщик вправе изменять цены на поставляемое БП, но не чаще 1 раза в квартал путем направления Заказчику нового Приложения №1 к настоящему договору, заменяющего собой предыдущее, не менее, чем за 30 дней до предполагаемой даты. В том случае, если изменение Приложения №1 повлечет за собой изменение стоимости одного рациона БП, указанного в Приложении № 2 к настоящему договору Стороны в течение 20 дней с момента получения Приложения № 1 подпишут Приложение № 2, устанавливающее новый размер стоимости одного рациона БП, заменяющее собой предыдущее. Данный порядок изменения стоимости БП применяется, если между Сторонами не достигнуто соглашение об ином порядке повышения и/или сохранения стоимости БП.

4.8. B случае отказа Заказчика от подписания новых Приложений № 1,2 к настоящему договору Стороны вправе расторгнуть. настоящий договор, либо определить новую стоимость поставки БП c учетом интересов обеих Сторон по договору.
4.9. Не реже 1 раза в квартал Стороны производят сверку взаиморасчетов с отражением, произведенных платежей и общей стоимости поставки БП в акте сверки взаиморасчетов. 
4.10.
Оплата стоимости поставки БП осуществляется безналичным перечислением на расчетный счет Поставщика, либо иной указанный им финансовым распоряжением расчетный счет. Датой исполнения обязательств по оплате стоимости БП является дата списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.
4.11.  По взаимному согласованию Сторон, удостоверенному составлением двухстороннего соглашения о взаиморасчетах, расчеты осуществляются в иной, не противоречащей действующему законодательству РФ форме, в том числе зачетом взаимных требований сторон к друг к другу за оказанные услуги, поставленные товаро-материальные ценности, оказанные транспортные услуги с отражением данных сведений в актах сверки взаиморасчетов сторон и т.д.

5.
СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА, ДОСРОЧНОЕ РАСТОРЖЕНИЕ.
5.1. Настоящий договор вступает в силу с момента подписания обеими Сторонами и заключается на неопределенный срок с возможностью его одностороннего расторжения в порядке, установленном п.5.2. настоящего договора, при условии согласия Поставщика со всеми пунктами договора и не направления в адрес Заказчика протокола разногласий. B этом случае срок действия договора определяется с момента окончательного урегулирования сторонами возникших разногласий.
5.2. Договор может быть расторгнут по инициативе одной из сторон при условии уведомления другой стороны по настоящему договору не менее, чем за 30 дней до предполагаемой даты расторжения договора и направления соглашения о расторжении настоящего договора составленного в двух экземплярах.
5.3. Стороны могут прекратить действие договора по взаимному соглашению путем подписания единого документа - соглашения о расторжении договора. Проект соглашения изготовляется инициатором и направляется контрагенту для подписания. B случае отказа одной из сторон от подписания соглашения о расторжении настоящего договора договор расторгается в одностороннем порядке в соответствии с п.5.2. настоящего договора (по уведомлению инициатора).

6.
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.
6.1.
За  неисполнение,   либо   надлежащее   исполнение   своих  обязанностей   по   настоящему  договору, стороны  несут ответственность установленную действующим гражданским законодательством РФ и настоящим договором. Стороны несут ответственность в форме возмещения понесенных убытков, которые предъявляются виновной стороне обоснованной претензией содержащей ссылку на нарушение одного из пунктов договора, либо относящегося к предмету договора нормативного акта, с приложением расчета убытков и подтверждающих размер убытков материалов, Претензии предъявляются и рассматриваются
сторонами по основаниям и в порядке, установленным Гражданским кодексом РФ.
6.2. Ответственность сторон, порядок применения которой не урегулирован настоящим договором, определяется в соответствии с нормами действующего гражданского и транспортного законодательства.
6.3. Поставщик несет ответственность за задержку вылета ВС, которая произошла вследствие ненадлежащего исполнения им договорных обязательств, в том числе:
· при просрочке поставки БП, обусловленной поставкой БП ненадлежащего качества;

· необходимостью доукомплектованием подносов или ланчбоксов продуктами питания;
· дополнительной поставкой недостающих в ассортименте БП напитков, продуктов питания, посуды,

· приборов и т.п. обстоятельствами, за которые Поставщик несет ответственность по настоящему договору.
6.4.
За каждый установленный случай задержки ВС по вине Поставщика последний уплачивает Заказчику штраф в размере действующей ставки летного часа соответствующего типа ВС Заказчика за каждый час просрочки вылета ВС, a также возмещает понесенные Заказчиком убытки в случае удовлетворения обоснованных претензий пассажиров и/или аэропорта. При этом Заказчик не оплачивает стоимость БП, поставляемого Поставщиком дополнительно, если необходимость дополнительной поставки обусловлена виновными действиями Поставщика.
6.5.
В случае утраты, повреждения, приведения в негодность, либо иного причинения вреда имуществу Заказчика, переданному
на ответственное хранение Поставщику, Поставщик возмещает Заказчику полную стоимость утраченного Поставщиком имущества по цене приобретения этого имущества по представленному Заказчиком расчету. 

6.6. В случае поставки БП не в полном объеме утвержденной Сторонами спецификации (недостачи по весу, количеству и ассортименту) Поставщик возмещает Заказчику причинённые убытки и уплачивает штраф в размере 10 МРОТ, установленных, для выплаты заработной платы на дату предъявления претензии Заказчиком за каждый установленный случай. Установленным являются следующие случаи: выявление недостач органами внутренних дел, a также контрольные взвешивания произведенные Заказчиком с привлечением представителей Поставщика, аэропорта назначения (отправления) и т.п. случаи. При этом Поставщик в кратчайшие сроки устраняет выявленные недостатки собственными силами и за свой счет в случае установления подобного случая в аэропорту отправления.
6.7. В случае недоброкачественных продуктов питания Поставщик возмещает Заказчику причиненные убытки и уплачивает штраф в размере  10 МРОТ, установленных для выплаты заработной платы на дату предъявления претензии Заказчиком за каждый установленный случай, a оплата стоимости БП не производится.
6.8. Возмещение ущерба и выплата штрафов по п. 6.5-6.7. настоящего договора производится по счет - фактуре Заказчика, которая подлежит оплате в 10 дневный срок с  момента получения, при этом Заказчик вправе зачесть стоимость утраченного имущества, ущерба или штрафа, подлежащего выплате Заказчику,  в счет оплаты стоимости поставки БП по настоящему договору.
6.9. Поставщик несет ответственность за содержимое контейнеров с БП как в части поставки полного ассортимента БП и его надлежащего качества, так и в части .безопасности контейнеров для перевозки на борту ВС, в том числе недопустимости нахождения в контейнерах предметов, материалов и веществ, запрещенных к перевозке на борту ВС, либо создающих угрозу для
безопасности полетов.

6.10.
Поставщик несет ответственность за причиненный вред здоровью пассажиров, членов экипажа в случае, если этот вред возник по причине употребления поставленного БП ненадлежащего качества, a также обязуется освобождать Заказчика от любой ответственности (административной, гражданской, уголовной) за поставку БП ненадлежащего качества в случае привлечения Заказчика к ответственности по данному основанию в том случае, если основания ответственности обусловлены действиями Поставщика.
6 11. В случае не исполнения Поставщиком своих обязательств, предусмотренных п. 3.1.10. настоящего договора, Поставщик выплачивает Заказчику пени в размере 0,1% в день за каждый день просрочки передачи имущества Заказчика. В случае не передачи имущества, в течение 30 дней с момента расторжения настоящего договора Заказчик, направив уведомление Поставщику, вправе объявить свое имущество утраченным H взыскать с Поставщика его стоимость и пени в установленном данным пунктом договора размере по день фактической выплаты денежных средств.
6 .12. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение  обязательств по настоящему договору, если оно явилось следствием природных явлений, действия внешних объективных факторов и прочих обстоятельств непреодолимой силы, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего договора. При наступлении форс-мажорных обстоятельств, которые стороны не могли предвидеть при заключении договора и которые невозможно было избежать заинтересованная сторона, для которой исполнение договора стало невозможным, обязана уведомить другую сторону не позднее чем через 3 дня с момента наступления соответствующего обстоятельства.
6.13. Надлежащим доказательством наличия форс - мажорных обстоятельств и их продолжительности служат соответствующие документы государственных органов, a также общеизвестные факторы, имеющие юридическое значение.
6.14. Все споры, возникающие по настоящему договору, решаются путём переговоров. В случае не достижения согласия Стороны передают возникший спор на разрешение Арбитражному суду Ямало-Ненецкого автономного округа.
6.15. Подписав настоящий договор, Стороны установили, что до обращения в Арбитражный суд обязателен досудебный (претензионный) порядок урегулирования споров. Претензия должна быть рассмотрена виновной Стороной в двадцатидневный срок со дня получения.

7. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ.
7.1. В случае изменения своего правового статуса, реорганизации, ликвидации, возбуждения процедуры банкротства изменения руководителя организаций, имеющего право первой подписи или изменения банковских реквизитов, a также при изменении адреса местонахождения или номеров телефонов и иных средств связи стороны должны в 10 дневный срок письменно сообщить друг другу свои новые данные, при этом ответственность за не своевременность уведомления лежит на виновной стороне. При не уведомлении об изменении адреса направление документов по адресу, указанному в настоящем договоре рассматривается как надлежащее исполнение договорных обязательств.
7.2. Изменения и дополнения к настоящему договору имеют юридическую силу в том случае, если они совершены в письменной форме, подписаны Сторонами и оформлены в виде дополнительного соглашения к настоящему договору.
7.3. Стороны условились, что в период действия настоящего договора, в официальной переписке по выполнению его условий, будут иметь значение документы, переданные другой стороне по факсимильной и иным средствам связи (телетайп, Интернет и т.п.). Документ при этом расценивается получателем, относящимся к предмету настоящего договора, если при совокупности всех равных условий возможно c достоверностью определить, что документ исходит от другой стороны по договору. Телеграфные, факсимильные, почтовые и телексные извещения и сообщения имеют документальное значение  и являются основанием в последующих судебных разбирательствах в арбитражных и судебных инстанциях между договаривающимися сторонами в случае наступления таковых.
7.4. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.
7.5. Приложениями к настоящему договору являются:
· Приложение № 1 - Спецификация меню БП.

· Приложение № 2 - Протокол согласования цены БП для пассажиров VIP класса, экипажей Заказчика.

«Поставщик»:
8. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ, И ПОДПИСИ СТОРОН.

«Заказчик»: 
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